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дѣйствительнымъ капиталомъ. Но мало того, что многіе
дураки составляютъ для меня наличный деньги; я даже
назна-чилъ уже для извѣстныхъ цѣлей деньги, которыя могу, изъ
нихъ выписать. Такъ, напримѣръ, за одного мягконабитаго,
толстаго милліонера я куплю себѣ Одинъ съ мягкой
подушкой стулъ, который француженки называютъ сЬаізе
регсёе. За его толстую милліонершу я куцлю себѣ лошадь.
И когда я встрѣчаю на прогулкѣ этого толстяка—скорѣе
верблюдъ пройдетъ въ царство небесное, чѣмъ этотъ
чело-вѣкъ сквозь игольное ушко—мною овладѣваетъ странное
насгроеніе; хотя онъ совсѣмъ не знаетъ меня, я кланяюсь
ему невольно, и онъ тоже кланяется мнѣ такъ. радушно,
такъ заманчиво, что я хоть сейчасъ бы сдѣлалъ
употребле-ніе изъ его доброты, если бъ не мѣшали мнѣ разряженные
люди, проходящіе именно въ эту минуту мимо насъ. Супруга
его совсѣмъ. недурная женщина; правда, у нея только
Одинъ глазъ, но тѣмъ ярче выдается его зеленый цвѣть;
носъ ея точно башня, смотрящая въ сторону Дамаска,
грудь велика, какъ море, и по ней развѣваются
всевозможный ленты, точно флаги судовъ, вошедшихъ въ это море—
уже отъ одного взгляда на нихъ можно получить морскую
болѣзнь; спина ея очень красива и округлена, какъ—
предметъ сравненія можно отыскать немного пониже—а
для того, чтобы выткать ту фіолетово-голубую гардину,
которая закрываетъ этотъ «предметъ сравненія», несомненно
работали всю свою жизнь тысячи и тысячи шелковичныхъ
червячковъ. Изъ этого вы видите, сударыня, какую лошадь
я куплю себѣі Когда я встрѣчаю эту даму на прогулкѣ,
сердце мое начинаетъ биться, мнѣ кажется, что я уже
го-товъ вскочить на коня, я хлопаю хлыстикомъ, щелкаю
пальцами и языкомъ, дѣлаю ногами всевозможный
движе-нія—гопъ! гопъ! И милая женщина смотритъ на меня такъ
задушевно, такъ разумно, она ржетъ глазомъ, раздуваетъ
ноздри, кокетливо вертитъ спиной, дѣлаетъ курбеты и
вдругъ пускается мелкою рысью. А я стою съ скрещенными
руками и благосклонно смотрю ей вслѣдъ, и
раздумываю:—на чемъ ее водить, на уздечкѣ или мундштукѣ?
ка-кимъ сѣдломъ осѣдлать ее—англійскимъ или польскимъ? и
т. д. Люди, смотрящіе на меня въ это время, , не
пони-маютъ, чтб привлекаетъ меня такъ сильно къ этой
ясен-щинѣ. Злые люди хотѣли уже встревожить ея супруга и
намекали ему, что я смотрю на его половину глазами


волокиты. Но моя честная мягкосафьянная сЬаіве реясёе,
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